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(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

SIXTH COUNCIL DECISION
of 15 July 1980

on the equivalence of field inspections carried out in third countries on seed-producing

crops

(80/817/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community,

Having regard to Council Directive 66/400/EEC of
14 June 1966 on the marketing of beet seed (1), as
last amended by Directive 78/692/EEC (?), and in
particular Article 16 (1) (a) thereof,

Having regard to Council Directive 66/401/EEC of
14 June 1966 on the marketing of fodder plant
seed (°), as last amended by Directive 79/692/
EEC (%), and in particular Article 16 (1) (a) thereof,

Having regard to Council Directive 66/402/EEC of
14 June 1966 on the marketing of cereal seed (%), as
last amended by Directive 79/692/EEC, and in par-
ticular Article 16 (1) (a) thereof, '

Having regard to Council Directive 69/208/EEC of
30 June 1969 on the marketing of seed of oil and
fibre plants(¢), as last amended by Directive

(1) OJ No 125, 11. 7. 1966, p. 2290/66.
(2) OJ No L 236, 26. 8. 1978, p. 13.

(3) OJ No 125, 11. 7. 1966, p. 2298/66.
(*) OJ No L 205, 13.8. 1979, p. 1.

(%) OJ No 125, 11. 7. 1966, p. 2309/66.
(¢) OJ No L 169, 10. 7. 1969, p. 3.

80/304/EEC (), and in particular Article 15 (1) (a)
thereof,

Having regard to the proposal from the Commis-
sion,

Whereas there are rules on seed control in Austria,
Australia, Canada, Switzerland, Czechoslovakia,
Cyprus, the German Democratic Republic, Spain,
Greece, Hungary, Israel, Norway, New Zealand,
Portugal, Poland, Romania, Chile, Sweden, Finland,
Turkey, the United States of America, Yugoslavia
and South Africa; whereas these rules provide for
official field inspection to be carried out during the
period of seed production;

Whereas an examination of these rules and the man-
ner in which they are applied has shown that the
prescribed field inspections satisfy the conditions
laid down in Annex I to each of the abovemen-
tioned Directives;

Whereas Decision 76/538/EEC (8), as last amended
by Decision 80/366/EEC (°), which established
equivalences for field inspections in the abovemen-
tioned countries, expires on 30 June 1980; whereas a
new Decision is therefore necessary;

() OJ No L 68, 14. 3. 1980, p. 33.
(!) OJ No L 162, 23. 6. 1976, p. 1.
(*) OJ No L 90, 3. 4. 1980, p. 37.
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Whereas this Decision does not preclude Commu-
nity findings being revoked or extension of the per-
iod of their validity being refused, where the condi-
tions on which they are based are not or cease to be
satisfied; whereas, to this end, further practical
information on seed produced in the abovemen-
tioned countries should be obtained by growing and
checking samples of such seed in Community com-
parative trials;

Whereas it has become apparent that certain techni-
cal and administrative provisions in the Annex are
often subject to changes;

Whereas, to simplify the procedure for amending
the Annex, changes should be referred to.the proce-
dure of the Standing Committee on Seeds and Pro-
pagating Material for Agriculture, Horticulture and
Forestry;

Whereas this Decision does not affect the Protocol
on German internal trade and connected problems,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

~Article 1

It is hereby declared that field inspections of crops
producing seed of the ‘certified seed’ category, car-

ried out in the countries and by the services listed in -

Part I of the Annex to this Decision, and in respect
of the species specified therein, satisfy the condi-
tions laid down in Part A of Annex I to Directive

- 66/400/EEC and in Annex I to Directives 66/401/

EEC, 66/402/EEC and 69/208/EEC, in so far as
the conditions laid down in Part Il of the Annex
hereto are satisfied.

Article 2

Technical and administrative amendments to be
made to the Annex, with the exception of those con-
cerning columns 2 and 4 of the table in Part I of the
Annex, shall be adopted in accordance with the pro-
cedure laid down in Article 21 of Directives 66/400/
EEC, 66/401/EEC and 66/402/EEC and in
Article 20 of Directive 69/208/EEC.

Article 3

This Decision shall apply from 1 July 1980 to
30 June 1983.

Article 4

This Decision is address_ed to the Member States.

Done at Brussels, 15 July 1980.

For the Council

 The President
J. SANTER
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1.1

1.2.

1.3.

ANNEX
PART
SCOPE

LEGEND

The third countries are listed in column 2 of the table referred to in point 2 in the order of
the abbreviations of the international code used for motor vehicles:

A = Austria
AUS = Australia
CDN= Canada

CH = Switzerland

CS = Czechoslovakia

CY = Cyprus

DDR= German Democratic Republic
E = Spain

GR = Greece

H = Hungary

IL = Israel

N = Norway

NZ = New Zealand

P = Portugal
PL = Poland
R = Romania
RCH = Chile
S = Sweden
SF = Finland
TR = Turkey

USA = United States of America

YU = Yugoslavia

ZA = South Africa

References 66/400, 66/401, 66/402 and 69/ 208 in column 4 of the table indicate the follow-
ing Directives: -

— 66/400: Council Directive 66/400/EEC of 14 June 1966 on the marketing of beet
seed,

— 66/401: Council Directive 66/401/EEC of 14 June 1966 on the marketing of fodder
plant seed,

— 66/402: Council Directive 66/402/EEC of 14 June 1966 on the marketing of cereal
seed,

— 69/208: Council Directive 69/208/EEC of 30 June 1969 on the marketing of seed of
oil and fibre plants.

The entries in column 5 of the table referred to in point 2 refer to the conditions described
in Part II, point 3, of this Annex.
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2. TABEL — TABELLE — TABLE — TABLEAU — TAVOLA — TABEL

Nr. Land Institution Arter Bemarkninger
Nr. Land Stelle Arten Bemerkungen
No Country Service Species Observations
N° Pays Service . Espéces Observations
N. Paese Servizio Specie Osservazioni
Nr. Land Dienst . Soorten Opmerkingen

] 2 3 4 5

I A Burgenldndische Landwirtschafts- — 66/400

kammer, Eisenstadt

Landwirtschaftskammer fiir Karn-
ten, Klagenfurt

Niederdsterreichische Landes-Land-
wirtschaftskammer, Wien

Landwirtschaftskammer fiir Ober-
gsterreich, Linz

Landeskammer fir Land- und Forst-
wirtschaft Steiermark, Graz

Landes-Landwirtschaftskammer fiir
Tirol, Innsbruck

Kammer fur Land- und Forstwirt-
schaft in Salzburg, Salzburg

Landwirtschaftskammer fiir Vorarl-
berg, Bregenz

Wiener Landwirtschaftskammer,
Wien

Beta vulgaris

66/401

Agrostis gigantea
Agrostis tenuis
Alopecurus pratensis
Arrhenatherum elatius
Dactylis glomerata
Festuca pratensis
Festuca rubra’
Lolium multiflorum
Lolium perenne
Lolium x hybridum
Phleum pratense

Poa pratensis
Trisetum flavescens
Lotus corniculatus
Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus >luteus'
Medicago lupulina
Medicago sativa
Medicago x varia
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim)
Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum
Trifolium pratense
Trifolium repens
Vicia faba (partim)
Vicia pannonica
Vicia sativa

Vicia villosa
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Nr.
Nr.
No
NO

Nr.

Land
Land
Country
Pays

Paese

Land-

Institution
Stelle
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten
Species
Espéces
Specie
Soorten

Bemarkninger
Bemerkurgen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

2

Brassica napus var. napobrassica

Brassica oleracea convar. acephala

66/402

Avena sativa
Hordeum vulgare
Secale cereale
Triticum aestivum
Triticum durum
Triticum spelfa

Zea mays

69/208

Brassica juncea

Brassica napus ssp. oleifera
Brassica nigra

Brassica rapa (partim)
Glycine max

Helianthus annuus
Papaver somniferum

Sinapis alba

AUS

Department of Primary Industry, Can-

berra

66/401

Dactylis glomerata
Festuca arundinacea
Lolium multiflorum
Lolium perenne
Lolium x hybridum
Phleum pratense
Hedysarum coronarium
Lotus corniculatus
Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago sativa
Onobrychis viciifolia

Pisum sativum (partim)
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Nr.
Nr.
No
NO

Nr.

Land
Land
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Steile
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten
Species
Espéces
Specie
Soorten

Bemarkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

Trifolium alexandrinum
Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum
Trifolium pratense

Trifolium repens

- Trigonella foenum-graecum |

Vicia faba (partim)

Vicia villosa

Brassica napus var. napobrassica
Brassica oleracea convar. acephala

Raphanus sativus ssp. oleifera

69/208

Arachis hypogaea

Brassica napus ssp. oleifera
Brassica rapa (partim)
Glycine max

Helianthus annuus

Linum usitatissimum

Sinapis alba

CDN

Agriculture Canada, Ottawa

66/400

Beta vulgaris

66/401

Agrostis canina
Agrostis gigantea
Agrostis stolonifera
Agrostis tenuis
Alopecurus pratensis
Arrhenatherum elatius
Dactylis glomerata
Festuca arundinacea
Festuca ovina
Festuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multiflorum
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Nr. Land Institution Arter Bemarkninger

Nr. Land Stelle Arten Bemerkungen
No | Country Service Species Observations
N° Pays Service Espéces Observations
N. Paese - Servizio Specie Osservazioni

Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen
1 2 3 4 5

Lolium perenne
Phleum bertolonii
Phleum pratense

Poa annua

Poa nemoralis

Poa palustris

Poa pratensis

Poa trivialis

Lotus corniculatus
Lupinus albus

Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago lypulina
Medicago sativa
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim)
Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum
Trifolium pratense
Trifolium repens

Vicia faba (partim)
Vicia.pannonica

Vicié sativa

Vicia villosa

Brassica napus var. napobrassica
Brassica oleracea convar. acephala

Raphanus sativus ssp. oleifera

66/402

Avena sativa
Hordeum vuigare
Secale cereale
Triticum aestivum
Triticum durum
Triticum spelta

Zea mays
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Nr. Land Institution Arter Bemarkninger
Nr. Land Stelle Arten Bemerkungen
No Country Service Species Observations
N° Pays Service Espéces Observations
N. Paese Servizio Specie Osservazioni
Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen
] 2 3 4 5
— 69/208
Brassica juncea
Brassica napus ssp. oleifera
Brassica nigra
| Brassica rapa (partim)
Glycine max
Helianthus annuus
Linum usitatissimum (%)
Sinapis alba
4 CH — Anerkennungsstelle Eidgendssische 66/401

Forschungsanstalt fiir Landwirt-
schaftlichen Pflanzenbau, Ziirich

— Service de certification des semences
Station fédérale de recherches agro-
nomiques de Changins, Nyon

Dactylis glomerata
Festuca arundinacea
Festuca ovina
Festuca pratensis
Festuca rubra
Lolium multiflorum
Lolium perenne
Lolium x hybridum
Trifolium pratense

Vicia faba (partim)

66/402

Avena sativa

~Hordeum vulgare

Secale cereale
Triticum aestivum
Tﬁticum durum
Triticum spelta

Zea mays

(1) Kun for gliehor.
Nur bei Ollein.
Solely in the case of linseed.

Uniquement pour lin oléagineux.

Unicamente per lino oleaginoso.
Uitsluitend voor olievlas.
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zemédélsky/Central Institute for Con-
trol and Testing in Agriculture, Praha

Beta vulgaris

66/401

Agrostis canina
Agrostis stolonifera
Agrostis tenuis
Alopecurus pratensis
Arrhenatherum elatius
Dactylis glomerata
Festuca arundinacea
Festuca ovina
Festuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multifiorum
Lolium perenne
Phleum pratense

Poa nemoralis

Poa palustris

Poa pratensis

Poa trivialis

Trisetum flavescens
Lotus corniculatus
Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago lupulina
Medicago sativa
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim)

Trifolium alexandrinum

Trifolium hybridum

Trifolium incarnatum
Trifolium pratense
Trifolium repens

Trifolium resupinatum

Nr. Land Institution Arter Bemarkninger
Nr. Land ~ Stelle Arten Bemerkungen
No | Country Setvice Species Observations
N° Pays Service Espéces Observations
N. Paese Servizio Specie Osservazioni
Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen
1 2 3 4 5
5 CS Ustfedni kontrolni a zku$ebni ustav — 66/400
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.Nr. Land Institution Arter Bemerkninger
Nr. Land Stelle Arten " Bemerkungen
No Country Service Species Observations
N° Pays Service Espéces Observations
N. Paese Servizio Specie Osservazioni
Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen

] 2 3 4 5
Vicia faba (partim)
Vicia pannonica
Vicia sativa
Vicia villosa
66/402 -
" Zea mays
69/208
Glyéine max
Helianthus annuus
6 CYy Ministry of Agriculture and Natural 66/401 (a)
Resources .
Brassica oleracea convar. acephala
Department of Agriculture, Nicosia
7 DDR Amt fiir Standardisierung, MeBwesen 66/400

und Warenpriifung, Fachgebiet Saat-
und Pflanzgut, Dresden

Beta vulgaris

66/401

Agrostis gi>gantea
Dactylis glomerata
Festuca ovina
Festuca pratensis.
Festuca rubra
Lolium multiflorum
Lolium perenne
Phleum pratense
Poa pratensis
Lupinus luteus

Medicago x varia

.Pisum sativum (partim)

‘Trifolium pratense
Vicia faba (partim)
Vicia sativa
Vicia villosa

Brassica napus var. napobrassica
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Instituto Nacional de Semillas y Plantas
de Vivero, Madrid :

Beta vulgaris

— 66/401
Hedysarum coronarium
Lotus corniculatus
Luéinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago lupulina
Medicago sativa
Medicago x varia
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim)
Trifolium alexandrinum
Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum
Trifolium pratense
Trifolium repens
Trifolium resupinatum

Trigonella foenum-graecum

Nr. Land Institution Arter Bemarkninger
Nr. Land Stelle Arten Bemerkungen
No Country - Service Species Observations
N° Pays Service Espéces Observations
N. Paese Servizio Specie Osservazioni
Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen
! 2 3 4 5
'
Brassica oleracea convar. acephala
Raphanus sativus ssp. oleifera
— 66/402
Avena sativa
Hordeum vulgare
Secale cereale
Triticum aestivum
Triticum durtim
\ Triticum spelta
— 69/208
Brassica napus ssp. oleifera
Brassica rapa (partim)
Linum usitatissimum
Sinapis alba
8 E — 66/400
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Nr.
Nr.
No
NO

Nr.

Land
Land
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten
Species
Espéces
Specie
Soorten

Bemarkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

Vicia faba (partim)

Vicia pannonica

Vicia sativa

Vicia villosa

Brassica napus var. napobrassica
Brassica oleracea convar. acephala

Raphanus sativus ssp. oleifera

66/402

Avena sativa
Hordeum vulgare
Triticum aestivum
Triticum durum
Triticum spelta

Zea mays

69/208

Brassica napus ssp. oleifera
Brassica rapa (partim)
Glycine max

Helianthus annuus

GR

Institouton Ktinotrofikon Fyton/Fod-
der Crops and Pasture Institute, Larissa

66/401

Medicago sativa

Pisum sativum (partim)
Trifolium alexandrinum

Vicia sativa

10

Orszagos Vetomagfeliigyeloség,
Budapest

66/400

Beta vulgaris

66/401

Agrostis stolomifera
Dactylis glomerata
Festuca pratensis
Festuca rubra
Lolium perenne

Phleum pratense
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Nr.
Nr.
No
NO

Nr.

Land
Land
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten
Species
Espéces
Specie
Soorten

Bemarkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

Lotus corniculatus
Lupinus albus
Medicago sativa
Medicago x varia
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim)
Trifolium incarnatum

Trifolium pratense

Trifolium repens

Vicia faba (partim)
Vicia pannonica
Vicia sativa

Vicia villosa

Raphanus sativus ssp. oleifera

66/402
Secale cereale

Zea mays

69/208

Brassica napus ssp. oleifera
Brassica nigra

Brassica rapa (partim)
Cannabis sativa

Glycine max |

Helianthus annuus

Linum usitatissimum
Papaver somniferum

Sinapis alba

11

IL

Ministry of Agriculture

Seed and Nursery Stock Inspection
Service, Yafo

66/401

Medicago sativa
Trifolium alexandrinum
Trifolium repens

Trifoliim resupinatum
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Nr. Land Institution Arter Bemarkninger
Nr. Land Stel}e Arten ‘Bemerkungen
No Country Servgce Species Observations
N° Pays Service Espéces Observations
N. Paese .Servizio Specie Osservazioni
Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen
! 2 3 4 s
— 66/402
Avena sativa
Hordeum vulgare
Triticum aestivum
Triticum durum
Triticum spelta
Zea mays
69/208
. Arachis hypogaea
Gossypium spp.
12 N Statens Planteavlsrdd/The National 66/401

Seed Council, As.

Agrostis tenuis
Dactylis glomerata
Festuca ovina
Festuca pratensis .
Festuca rubra
Lolium multiflorum
Lolium perenne
Phleum pratense
Poa pratensis
Medicago sativa
Trifolium hybridum

Trifolium pratense

13 . Nz 'Ministry of Agriculture and Fisheries,
Wellington

(1) Kun for sukkerroe.
Nur bei Zuckerriibe.
Solely in the case of sugar beet.
Uniquement pour betteraves sucriéres.
Unicamente per barbabietole da zucchero.
Uitsluitend voor suikerbieten.

66/400

Beta vulgaris (1)

66/401

Dactylis glomerata |

Festuca arundinacea
Lolium multiflorum

Lolium perenne
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Nr. Land Institution Arter Bemarkninger
Nr. Land Stelle Arten Bemerkungen
No Country Service Species Observations
N° Pays Service Espéces Observations
N. Paese Servizio Specie * Osservazioni
Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen

1 2 3 4 5
Lolium x hybridum
Phleum pratense
Trifolium pratense
Trifolium repens
] Brassica napus var. napobrassica
Brassica oleracea convar. acephala
66/402
Avena stativa
Hordeum vulgare
Triticum aestivum
Triticum durum
69/208
Linum usitatissimum (1)
14 P Direc¢ao-Geral de Protec¢ao da Produ- 66/ 401

¢do Agricola, Lisboa Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Trifolium resupinatum
Vicia sativa
Vicia villosa
66/ 402‘

\ Zea mays
15 - PL Ministerstwo Rolnictwa 66/400

Departament Produkcji Roslinne;j i Beta vulgaris

Ochrony roslin, Warszawa

Inspekcja Nasienna, Okregowy Inspek- 66/401

torat: , ' Agrostis gigantea

— Bialystok Agrostis stolonifera

— Bydgoszcz Agrostis tenuis

(*) Kun for _qlieher.
Nur bei Ollein.

Solely in the case of linseed.
Uniquement pour lin oléagineux.
Unicamente per lino oleaginoso.
Uitsluitend voor olievlas.
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Nr. Land Institution Arter Bemarkninger
Nr. | Land Stelle Arten Bemerkungen
No Country Service Species Observations
N° Pays " Service Espéces Observations
N. Paese Servizio Specie Osservazioni
Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen

1 2 3 4 5

— Gdansk Alopecurus pratensis .

— Katowice Arrhenatherum elatius

— Kielce Dactylis glomerata

— Koszalin Festuca arundinacea

— Krakow Festuca ovina

— Lublin Festuca pratensis

— Lodz Festuca rubra

— Olsztyn Lolium multiflorum

— Opole Lolium perenne

— Poznan _Lolium x hybridum

— Rzeszow Phleum pratense

— Szczecin Poa palustris

— Warszawa Poa pratensis

— Wroclaw Lotus comicﬁlatus

— Zielona Gora Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago lﬁpuli}na
Medicago x varia
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim)
Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum

' Trifolium pratense
Trifolium repens
Vicia faba (partim)
Vicia sativa
Vicia villosa
Brassica napus var. napobrassica
Brassica oleracea convar. acephala
Raphanus sativus ssp. oleiféra
16 R Ministerul Agriculturii si Industriei — 66/400
' Alimentare — Inspectia de Stat pentru )
Calitatea Semintelor §i Materialului Beta vulgaris
Saditor, Bucuresti
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Nr. Land Institution Arter Bemarkninger

Nr. Land Stelle Arten Bemerkungen

No Country Service Species Observations

N° Pays Service Espéces Observations

N. Paese Servizio Specie Osservazioni

Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen
I 2 3 4 5

— 66/401

Alopecurus pratensis
Dactylis glomerata
Festuca pratensis
Festuca rubra
Lolium multiflorum
Lolium perenne
Phleum pratense

Poa pratensis

Lotus corniculatus
Lupinus albus
Medicago sativa
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim)
Trifolium pratense
Trifolium repens
Vicia faba (partim)
Vicia sativa

Vicia villosa

Brassica napus var. napobrassica

Raphanus sativus ssp. oleifera

66/402

Zea mays

69/208

- Brassica napus ssp. oleifera

Brassica nigra
Brassica rapa (partim)

Cannabis sativa

Carum carvi

Glycine max
Helianthus annuus

Linum usitatissimum

Papaver somniferum

Sinapis alba
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Nr. Land Institution Arter Bemarkninger
Nr. Land Stelle Arten Bemerkungen
No Country Service Species Observations
N° Pays Service Espéces Observations
N. Paese Servizio Specie Osservazioni
Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen
| 2 3 4 5
17 RCH Servicio Agricola y Ganadero, Unidad — 66/400
Tecnica de Semillas, Santiago de Chile .
Beta vulgaris
— 66/401
Dactylis glomerata
Festuca arundinacea
Festuca ovina
Festuca pratensis
Festuca rubra
Lolium multiflorum
Lolium perenne
Lolium x hybridum
Trifolium pratense
66/402
Avena sativa
Hordeum vulgare
Secale cereale
Triticum aestivum
Triticum durum
Triticum spelta
18 Statens utsddeskontroll, Solna 66/400

Beta vulgaris

66/401

Agrostis canina
Agrostis gigantea
Agrostis stolonifera
Agrostis tenuis
Alopecurus pratensis
Dactylis glomerata
Festuca arundinacea
Festuca ovina
Festuca pratensis
Festuca rubra
Lolium multiflorum
Lolium perenne

Phleum bertolonii
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Nr.
Nr.
No
NO

Nr.

Land
Land
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten
Species
Espéces
Specie
Soorten

Bemarkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

(3]

Phleum pratense

Poa annua

Poa nemoralis

Poa palustris

Poa pratensis

Poa trivialis

Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago lupulina
Medicago sativa
Pisum sativum (partim)
Trifolium pratense
Trifolium repens
Vicia faba (partim)
Vicia sativa

Vicia villosa

Brassica napus var. napobrassica

Brassica oleracea convar. acephala

66/402

Avena sativa
Hordeum vulgare
Secale cereale
Triticum aestivum
Triticum durum

Triticum spelta

69/208

Brassica napus ssp. oleifera
Brassica rapa (partim)
Cannabis sativa

Linum usitatissimum
Papaver somniferum

Sinapis alba

19

SF

Valtion Siementarkastuslaitos, Helsinki

— 66/401

Agrostis tenuis
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Institution

Nr. Land Arter Bemarkninger
Nr. -Land Stel}e Arten Bemerkungen
N? Count‘ry Servgce Species Observations
N Pays Serv.lc.e Espéces . Observations
N. Paese Servizio Specie Osservazioni
Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen
‘ 1 2 3 4 5

Dactylis glomeraia

Festuca pratensis

Festuca rubra

Lolium perenne

Phleum pratense

/ Poa pratensis

Medicago sativa

Pisum sativum (partim)

Trifolium hybridum

Trifolium pratense

Vicia faba (partim)

20 TR Tarim Ve Hayvancilik Bakanhgi, 66/400
Ankara .
Beta vulgaris (1)
2l USA — Alabama Crop Improvement Asso- — 667400

ciation, Inc.

— Alaska Crop Improvement Associa-
tion -

— Arizona Crop Improvement Associa-
tion

— Arkansas State Plant Board, Divi-
sion of Seed Certification

— California Crop Improvement Asso-
ciation

— Colorado Seed Growers’ Association

— Delaware Crop Improvement Asso-
ciation

— Florida Department of Agriculture

— Georgia Crop Improvement Asso-
ciation, Inc.

— Idaho Crop Improvement Associa:
tion, Inc.

— Illinois Crop Improvement Associa-
tion, Inc.

(") Kun for sukkerroe.
Nur bei Zuckerriibe.
Solely in the case of sugar beet.
Uniquement pour betteraves sucriéres.
Unicamente per barbabietole da zucchero.
Uitsluitend voor suikerbieten.

Beta vulgaris (1)

— 66/401

i)

Agrostis canina
Agrostis gigantea
Agrostis stolonifera
Agrostis t'énuis
Alopecurus pratensis
Arrhenatherum elatius
Dactylis glomerata
Festuca arundinacea
Festuca ovina
Festuca pratensis
Festuca rubra
Lolium multiflorum

Lolium perenne
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Nr. Land Institution Arter Bemarkninger

Nr. Land Stelle Arten Bemerkungen

No Country Service Species Observations

Ne° Pays Service Espéces Observations

N. Paese Servizio Specie Osservazioni

Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen
1 2 3 4 5

Indiana Crop Improvement Associa-
tion, Inc.

Iowa Crop Improvement Associa-
tion

Kansas Crop Improvement Associa-
tion

Kentucky Seed Improvement Asso-
ciation

Louisiana Department of Agricul-
ture, Division of Entomology

Maine Department of Agriculture,
Division of Plant Industry

Maryland State Board of Agricul-
ture, Department of Agronomy

Michigan Crop Improvement Asso-
ciation

Minnesota Crop Improvement Asso-
ciation

Mississippi Seed Improvement
Association

Missouri Seed Improvement Asso-
ciation ) '

Montana Seed Growers’ Association

Nebraska Crop Improvement Asso-
ciation

Nevada Department of Agriculture,
Division of Plant Industry

New Jersey Department of Agricul-
ture, Division of Plant Industry

New Mexico Crop Improvement
Association

New York Seed Improvement
Coop., Inc. )

North Carolina Crop Improvement
Association, Inc.

North Dakota State Seed Depart-
ment

Ohio Seed Improvement Association

Oklahoma Crop Ifnprovement Asso-
ciation

Oregon State University, Extension
Service

Pennsylvania State Department of
Agriculture, Bureau of Plant In-
dustry

Lolium x hybridum
Phleum bertolonii
Phleum pratense

Poa annua

Poa nemoralis

Poa palustris

Poa pratensis

Poa trivialis

Trisetum flavescens
Hedysarum coronarium
Lotus corniculatus
Lupinus albus

Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago lupulina
Medicago sativa
Medicago x varia
Onobrychis viciifolia .
Pisum sativum (partim)
Trifolium alexandrinum
Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum
Trifoliﬁm pratense
Trifolium repens
Trifolium résupinatum
Trigonella foenum-graecum
Vicia faba (partim)
Vicia pannonica

Vicia sativa

Vicia villosa

Brassica napus var, napobrassica

Brassica oleracea convar. acephala

Raphanus sativus ssp. oleifera

. 66/402

Avena sativa

Hordeum vulgare
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Nr. Land Institution Arter Bemarkninger
Nr. Land Stelle Arten Bemerkungen
No Country Service Species Observations
N° Pays Service Espéces Observations
N. Paese Servizio Specie Osservazioni
Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen
1 2 3 4 5
— South-C'c.lrolma Crop Improvement Oryza sativa
Association
‘ Secale cereale
— South Dakota Crop Improvement
Association Triticum aestivum
— Tennessee Crop Improvement Asso- Triticum durum
ciation ...
Triticum spelta
— Texas Department of Agriculture
Zea mays
— Utah Crop Improvement Associa- ‘
tion 69/208
— Utal.1 Agricultural Experiment Arachis hypogaea
Station
. Brassica juncea
— Vermont Department of Agriculture :
Lo . Brassica napus-ssp. oleifera
— Virginia Crop Improvement Associa- '
~ tion Brassica nigra
— Washington State Crop Improve- Brassica rapa (partim)
ment Association, Inc. . .
Canabis sativa
— Washington State Department of .
Agriculture, Seed Branch Carum carvi
— West Virginia Associated Crop Glycine max
Growers’ Association | Gossypium spp.
— Wisconsin Crop Improvement Asso- Helianthus annuus
ciation
. . . . Linum usitatissimum
— Wyoming Seed Certification Service ~
Papaver somniferum
Sinapis alba
22 YU — Institut Za Ratarstvo I Povrtarstvo 66/400

—_ /Novi Sad

— Institut Za Opl. I Proizv. Bilja
Zagreb

— Zavod za krmno bilje, Krusevac

— Institut za poljoprivredna istrazivan-
Ja, Sarajevo

— Poljoprivredni institut, Osijek

— Kmetijski institut Slovenije, Ljubliana

— Institut za Poljodelstvo, i Gradi-
narstvo, Skopje

Beta vulgaris

66/401
Medicago sativa

Trifolium pratense

Brassica oleracea convar. acephala
Raphanus sativus ssp. oleifera

66/402

Zea mays

69/208
Brassica napus ssp. oleifera
Brassica rapa (partim)

Glycine max
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Nr. Land Institution Arter Bemarkninger
Nr. Land Stelle Arten Bemerkungen
No Country Service Species Observations
N° Pays Service Espéces Observations
N. Paese Servizio Specie Osservazioni
Nr. Land Dienst Soorten Opmerkingen
1 2 3 4 5
23 ZA Division of Plant and Seed Control, — 66/401

Department of Agricultural and Fish-
eries/ Afdeling Plant en Saadbeheer,

Departement van Landbouw en Visserij.

Pretoria

Agrostis tenuis
Dactylis glomérata
Festuca arundinacea
Lolium multiflorum
Lolium perenne
Lolium x hybridum
Lupinus albus

Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago lupulino
Medicago sativa

Pisum sativum (partim)
Trifolium pratense
Trifolium repens
Brassica oleracea convar. acephala

Raphanus sativus ssp. oleifera

66/402

Zea mays

69/208

Arachis hypogaea
Brassica juncea
Brassica nigra

Glycine max
Gossypium spp.
Helianthus annuus |
Linum usitatissimum (1)

Sinapis alba

(b)

(*) Kun for olicher.
Nur bei Ollein.

Solely in the case of linseed.
Uniquement pour lin oléagineux.
Unicamente per lino oleaginoso.
Uitsluitend voor olievlas.
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1.1.

1.2.

1.3.

2.1

2.1.1.

2.2.

PART II
CONDITIONS

Conditions relating to seed referred to in Directive 66/400/EEC

Field inspection shall be carried out in accordance with national rules for the application
of the Organization for Economic Cooperation and Development (OECD) scheme for
the varietal certification of sugar beet seed and fodder beet seed moving in international
trade.

The field inspection shall be carried out by the services listed in column 3 of the table or
by any legal person, whether governed by public or by private law, acting under the res-
ponsibility of such services, provided that such person derives no private gain from the
result of the inspection.

Harvested seed shall be packed in officially sealed packages which bear a special label
provided for by the OECD for seed which is not certified definitively; the label shall give
the following additional information:

— reference number of the basic seed,
— name of the Member State which certified the basic seed.

Harvested seed shall be accompanied by an official certificate giving the following infor-
mation:

— area cultivated,
— quantity of seed,

— the attestation that the conditions that have to be satisfied by the crops from which the
seed comes have been fulfilled.

Conditions relating to seed referred to in Directives 66/401/EEC, 66/402/EEC and 69/208/
EEC

Field inspection shall be carried out in accordance with national rules for the application
of the OECD schemes for the varietal certification of:

herbage and oil seed moving in international trade, in the case of Directives 66/401/EEC
and 69/208/EEC;

cereal seed moving in international trade in the case of Directive 66/402/EEC where spe-
cies other than Zea mays are concerned;

maize seed moving in international trade in the case of Directive 66/402/EEC where Zea
mays is concerned.

The field inspection shall be carried out by the services listed in column 3 of the table or
by any legal person, whether governed by public or by private law acting under the res-
ponsibility of such services, provided that such person derives no private gain from the
result of the inspection.

Harvested seed shall be packed in officially sealed packages bearing an official label
which includes the following information:

— service responsible and couhtry,

— species,

— variety,

— in the case of hybrids of Zea mays: type of hybrid,

— seed not finally certified. Number of generations after basic seed,

— reference number of the basic seed and name of the Member State which certified the
seed, '
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— reference number of the lot,
— net or gross weight declared.

All information shall be given in at least one of the official languages of the European
Communities.

2.3. Harvested seed shall be accompanied by a certificate giving the following information:
— area cultivated,
— quantity of seed harvested,

— the attestation that the conditions that have to be satisfied by the crops from which the
seed comes have been fulfilled.

3. Conditions applicable where reference is made to them in column 5 of the table referred to in
Part I, point 2

(a) Seed shall be produced on a holding directly controlled by the State.

(b) The condition laid down in point 2.1.3 is not applicable. Field inspection shall be car-
ried out in accordance with the national rules for the varietal control of seed.
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SIXTH COUNCIL DECISION
of 15 July 1980

on the equivalence of seed produced in third countries

(80/818/EEC) l

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
‘COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community,

Having regard to Council Directive 66/400/EEC of
14 June 1966 on the marketing of beet seed (1), as
last amended by Directive 78/692/EEC (2), and in
particular Article 16 (1) (b) thereof,

Having regard to Council Directive 66/401/EEC of
14 June 1966 on the marketing of fodder plant
seed (), as last amended by Directive 79/692/
EEC (%), and in particular Article 16 (1) (b) thereof,

Having regard to Council Directive 66/402/EEC of
14 June 1966 on the marketing of cereal seed (%), as
last amended by Directive 79/692/EEC, and in par-
ticular Article 16 (1) (b) thereof,

Having regard to Council Directive 69/208/EEC of
30 June 1969 on the marketing of seed of oil and
fibre plants (¢), as last amended by Directive 80/
- 304/EEC (7), and in pamcular Article 15 (1) (b)
thereof,

Having regard to the proposal from the Commis-
sion,

Whereas there are rules on seed control in Austria,
Australia, Canada, Switzerland, Czechoslovakia,
Cyprus, the German Democratic Republic, Spain,
Greece, Hungary, Israel, Norway, New Zealand,
Portugal, Poland, Romania, Chile, Sweden, Finland,
Turkey, the United States of America, Yugoslavia
and South Africa;

Whereas an examination of these rules and the man-
ner in which they are applied has shown that the
conditions governing seed harvested and controlled

(') OJ No 125, 11. 7. 1966, p. 2290/66.
(2) OJ No L 236, 26. 8. 1978, p. 13.
(}) OJ No 125, 11. 7. 1966, p. 2298/66.
(*) OJ No L 205, 13.8. 1979, p. 1.
(*) OJ No 125, 11. 7. 1966, p. 2309/66.
(¢) OJ No L 169, 10.7. 1969, p. 3.

(’) OJ No L 68, 14. 3. 1980, p. 33.

in these countries afford the same assurances as
regards the seed’s characteristics, identity, examina-
tion, marking and control, as do the conditions
applicable to seed harvested and controlled w1thm
the Community;

Whereas Decision 76/539/EEC (8), as last amended
by Decision 80/367/EEC (°), which established
equivalences for seed produced in the abovemen-
tioned countries, expires on 30 June 1980; whereas a
new Decision is therefore necessary;

Whereas this Decision does not preclude Commu-
nity findings being revoked or extension of the
period of their validity being refused, where the con-
ditions on which they are based are not or cease to
be satisfied; whereas, to this end, further practical
information on seed produced in the abovemen-
tioned countries should be obtained by growing and
checking samples of such seed in Community com-
parative trials;

Whereas it has become apparent that certain techni-
cal and administrative provisions in the Annex are
often subject to changes;

Whereas, to simplify the procedure for amending
the Annex, changes should be referred to the proce-
dure of the Standing Committee on Seeds and Pro-
pagating Material for Agriculture, Horticulture and
Forestry,

Whereas this Decision does not affect the Protocol
on German internal trade and connected problems,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

1. It is hereby declared that seed harvested in the
countries listed in Part I of the Annex to this Deci-
sion and officially controlled by the services listed

(¢) OJ No L 162, 23. 6. 1976, p. 10.
(°) OJ No L 90, 3. 4. 1980, p. 39.
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therein, in respect of each producer country, and
belonging to the species and categories specified
therein, is equivalent to seed of the corresponding
categories harvested within the Community and
complying with Directives 66/400/EEC, 66/401/
EEC, 66/402/EEC and 69/208/EEC, in so far as
the conditions set out in Part II of the Annex to this
Decision are fulfilled.

2. Seed which has not been officially certified by a
service of the producer country are also equivalent
within the meaning of paragraph 1 in so far as the
following conditions are fulfilled:

— the seed has been officially certified by a service
referred to in the Annex for the species con-
cerned and which belong to the country where
the seeds of the previous generation were offi-
cially certified as seeds of a category equivalent
to basic seed, or, where appropriate, to certified
seed of the first generation, and

— the seed has been harvested either in a country
referred to in one of the Council Decisions con-
cerning the equivalence of field inspections of

seed harvests carried out in third countries, or in-

the Community, and been subjected in those
countries to the prescribed field inspection.

Article 2

Technical and administrative amendments to be
made to the Annex, with the exception of those con-
cerning columns 2 and 4 of the table in Part I of the
Annex, shall be adopted in accordance with the pro-
cedure laid down in Article 21 of Directives 66/400/
EEC, 66/401/EEC and 66/402/EEC and in Arti-
cle 20 of Directive 69/208/EEC.

Article 3

This Decision shall apply from 1July 1980 to
30 June 1983.

Article 4
This Decision is addressed to the Member States.
Done at Brussels, 15 July 1980.

For the Council

The President
J. SANTER
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1.2

1.3.
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LEGEND

The third countries are listed in column 2 of the table referred to in point 2 in the order of
the abbreviations of the international code used for motor vehicles:

A
AUS
CDN
CH
CS
CY
DDR

USA
YU
ZA

The references 66/400, 66/401, 66/402 and 69/208 in column 4 of the table indicate the

Austria
Australia
Canada

Switzerland

Czechoslovakia

Cyprus

German Democratic Republic

Spain
Greece
Hungary
Israel
Norway
New Zealand
Portugal
Poland
Romania |
Chile
Sweden
Finland
Turkey

United States of America

Yugoslavia

South Africa

following Directives:

— 66/400:
seed,
— 66/401:
plant seed,
— 66/402:
seed,
— 69/208:

The categories of seed are indicated in columns 5 and 6 of the table referred to in point 2, in

ANNEX

PART ]

SCOPE

Council Directive 66/400/EEC of 14 June 1966 on the marketing of beet
Council Directive 66/401/EEC of 14 June 1966 on the marketing of fodder
Council Directive 66/402/EEC of 14 June 1966 on the marketing of cereal

Council Directive 69/208/EEC of 30 June 1969 on the marketing of seed of
oil and fibre plants.

accordance with the following criteria:

12.9. 80
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— column 5 contains the official designations provided for in the Organization for Eco-
nomic Cooperation and Development (OECD) schemes for the varietal certification of
seed moving in international trade in the two prescribed languages or, where appro-
priate, the official designations laid down by the national legislation of the country
concerned,

— in column 6 are entered the corresponding Community categories, using the following
codes:

B = Basicseed;
CZ/1 = Certified seed of the first generation after basic seed:
— Directive 66/400/EEC: Certiﬁéd seed,
— Directive 66/401/EEC: Certified seed, first generatioﬁ,
— Directive 66/402/EEC: Secale cereale, Zea mays: Certified seed,
— Directive 66/402/EEC, other species: Certified seéd, first generation,

— Directive 69/208/EEC, Arachis hypogaea, Cannabis sativa (monoecious),
Glycine max,Linum usitatissimum: Certified seed, first generation,

— Directive 69/208/EEC, other species including Cannabis sativa (dioe-
cious): Certified seed;

CZ/2 = Certified seed of the second generation after basic seed:
— Directive 66/401/EEC,
— Directive 66/402/EEC, species other than Secale cereale, Zea Mays,

— Directive 69/208/EEC, Arachis hypogaea, Cannabis sativa (monoecious),
Glycine max,Linum usitatissimum;

CZ/3 = Certified seed, of the third generation after basic seed:
— Directive 69/208/EEC, Linum usitatissimum (1);

COM = Commercial s.eed: |
— Directive 66/401/EEC, where appropriate.

1.4. The entries in column 7 of the table referred to in point 2 refer to the conditions described
in Part 11, point 3, of this Annex.

(Y) Accepted only up to 30 June 1982.
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2. TABEL — TABELLE — TABLE — TABLEAU — TAVOLA — TABEL

Kategori — Kategorie — Category —
Land Catégorie — Categoria — Categorie

Nr. | and Institution Arter Bemarkninger
Nr. Coun- Stel}e Arte:n , Tredjeland EGF Bemerkupgen
No Service Species . Observations
try . ‘ Drittland EWG .
N° Service Espéces . Observations
Pays . ‘ . Third Country EEC .
N. Servizio Specie . Osservazioni
: Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
Nr. Land ! Paese terzo CEE P g
: Derde land EEG
1 2 3 4 5 ' 6 7
| A . | Bundesanstalt — 66/400 _ — Basicseed/ Seménces de base B
fiir Pflanzen- ) ) ) .
bau und Samen- Beta vulgaris — Certified seed/Semences certi- |CZ/1
priifung, Wien figes
. — 66/401 — Basicseed/Semences debase | B
Agrostis gigantea ! — Certified seed, 1st genera- CzZ/1
. . tion/Semences certifiées 1 .
Agrostis tenuis génération
Alopecurus pratensis — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
Arrhenatherum elatius tion/Semences certifiées 2¢ gé- '
nération

Dactylis glomerata
Festuca pratensis
Festuca rubra
Lolium multiflorum
Lolium perenne
- Lolium x hybridum

Phleum pratense
Poa pratensis
Trisetum flavescens
Lotus corniculatus
Lupinus albus
Lupinus anguStifolius
Lupinus luteus
Medicago‘ lupulina
Medicago sativa
Medicago x varia
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim)
Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum

. Trifolium pratense
Trifolium repens
Vicia faba (partim)

Vicia pannonica
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Kategori — Kategorie — Category —

Nr, | Land Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemarkninger
Nr Land Stelle Arten ' Bemerkungen
~ | Coun- . - Tredjeland EQF N8
No Service Species . - Observations

N try . Drittland EWG .
Ne°. Service Espéces . Observations
Pays . . Third Country EEC .
N. Servizio Specie . Osservazioni
Nr Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
) Land , Paese terzo CEE P g
Derde land EEG
1 2 3 4 5 6 7
Vicia sativa
Vicia villosa
— 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Brassica napus var. napobrassica — Certified seed, 1st genera- CzZ/1
o 1 hal tion/Semences certifiées 1
Brassica oleracea convar. acephala génération
— 66/402 — Basic seed/Semences de base B
Avena sativa — Certified seed, 1st genera- CZ/1
tion/Semences certifiées 1
Hordeum vulgare génération
Triticum aestivum — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
Triticum durum tion/Semences certifiées, 2¢
génération
Triticum spelta
— 66/402 — Basicseed/Semences de base B
Secale cereale — Certified seed, 1st genera- Cz/1
tion/Semences certifiées, 1t
Zea mays génération
— 69/208 — Basic seed/Semences de base B
Brassica juncea — Certified seed, Ist genera- CzZ/1
. . tion/Semences certifiées, 11
Brassica napus ssp. oleifera génération
Brassica nigra
Brassica rapa (partim)
Glycine max
" Helianthus annuus
Papaver somniferum-
Sinapis alba
2 AUS Department of — 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Primary In- ] .
y Dactylis glomerata — Certified seed, Ist genera- Cz/1

dustry, Canberra

Festuca arundinacea
Lolium multiflorum
Lolium perenne

Lolium x hybridum
Phleum pratense
Hedysarum céronarium

" Lotus corniculatus

tion/Semences certifiées, 1
génération
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Kategori — Kategorie — Category —
Nr. t::g Instituti on Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemerkninger
N° Pgs Serv}cp Espéqes Thgznél;\::try %\gg Observations
Land Paese terzo CEE pmerkingen
Derde land EEG
] 2 3 4 5 6 7
Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago sativa
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim)
Trifolium alexandrinum
Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum
B Trifolium pratense
Trifolium repens
Trigonella foenum-graecum
Vicia faba (partim)
Vicia villosa
Brassica napus var. napobrassica .
Brassica oleracea convar. acephala
Raphanus sativus ssp. oleifera
69/208 — Basic seed/Semences de base B
Arachis hypogaea — Certified seed, Ist genera- CzZ/1
Brassica napus ssp. oleifera tgig:;i::irggnces certifices, 1,
, Brassica rapa (partim)
Glycine max
Helianthus annuus
Linum usitatissimum
Sinapis alba
3 | CDN | Agriculture 66/400 — Basic seed/Semences de base B
(Canada, Ottawa Beta vulgaris — Certified seed/Semences certi- | CZ/1
fiées
66/401 — Basic seed/Semences de base B
Agrostis canina — Certified seed, st genera- CZ/1

Agrostis gigantea

tion/Semences certifiées, I
génération ~
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Kategori — Kategorie — Category —
Nr. Land Institution Arter Catégoric — Categoria — Categorie Bemarkninger
Land
Nr. Stelle Arten . Bemerkungen
Coun- . . Tredjeland EQF -
No Service Species . Observations
o try . , Drittland EWG .
N Service Espéces . Observations
Pays o . Third Country EEC .
N. Servizio Specie . Osservazioni
N Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
r Land Paese terzo CEE P &
Derde land EEG
1 2 3 4 5 6 7
Agrostis stolonifera — Certified seed, 2nd genera- CzZ/2

Agrostis tenuis
Alopecurus pratensis
Arrhenatherum elatius
Dactylis glomerata
Festuca arundinacea
Festuca ovina
Festuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multiflorum
Lolium perenne
Phleum bertolonii
Phleum pratense

Poa annua

Poa nemoralis

Poa palustris

Poa pratensis

Poa trivialis

Lotus corniculatus
Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago lupulina
Medicégo sativa
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim)
Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum
Trifolium pratense
Trifolium repens
Vicia faba (partim)
Vicia pannonica
Vicia sativa

Vicia villosa

tion/Semences certifiées, 2¢
- génération
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r Kategori — Kategorie— Category —
Nr. Land ~ Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemarkninger
Nr. Land Stelle Arten ' Bemerkungen
~Coun- : . Tredjeland EQF '8
No ir Service Species Drittland EwG | Observations
N° y Service Espéces . Observations
Pays .. . Third Country EEC L
N. Servizio Specie . Osservazioni
Nr Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
) Land Paese terzo CEE P g
Derde land EEG
1 2 3 4 5 6 7
— 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Brassica napus var. napobrassica — Certified seed, 1st genera- CzZ/1
Brassi | ) hal tion/Semences certifiées, 1
rassica oleracea convar. acephala génération »
Raphanus sativus ssp. oleifera
— 66/402 — Basic seed/Semences de base B
Avena sativa — Certified seed, Ist genera- Cz/1
tion/Semences certifiées, 1r¢
Hordeum vulgare O
génération
Triticum aestivum . :
— Certified seed, 2nd genera- CZ/2
Triticum durum tion/Semences certifiées, 2¢
.. génération
Triticum spelta
\ — 66/402 — Basic seed/Semences de base B
Secale cereale — Certified seed, Ist genera- CZ/1
L o tion/Semences certifiées, 1
Zea mays génération
— 69/208 — Basic seed/Semences de base B
Brassica juncea — Certified seed, Ist genera- CZ/1
) \ ) tion/Semences certifiées, 1
Brassica napus ssp. oleifera génération
Brassica nigra
Brassica rapa (partim)
Glycine max
Helianthus annuus
Linium usitatissimum ()
Sinapis alba
4 CH Anerkennungs- | — 66/401 . — Basic seed/Semences de base B
stelle . ] ,.
: e Dactylis glomerata — Certified seed, 1st genera- CZ/1
Eidgendssische ; .
Forschungs- Fest di tion/Semences certifiées, 1
estuca arundinacea :
anstalt fir génération
landwirt- Festuca ovina
schaftlichen )
Pflanzenbau, Festuca pratensis
Zirich Festuca rubra

(1) Kun for Oliehor.
Nur bei Ollein.
Solely in the case of Linseed.
Uniquement pour lin oléagineux.
Unicamente per lino oleaginoso.
Uitsluitend voor olievlas.
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Kategori — Kategorie — Category —
Nr. Land Institution Arter Catégoric — Categoria — Categorie Bemarkninger
Land :
Nr. Stelle Arten . Bemerkungen
Coun- . f Tredjeland EQF .
No Service Species . Observations
o try . Drittland EWG .
N Service Espéces . Observations
: Pays .. . Third Country EEC L
N. Servizio Specie . Osservazioni
Nr Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
’ Land Paese terzo CEE P 8
Derde land 1 EEG
1 2 3 4 5 6 7
Service de Lolium multiflorum — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
certification ) tion/Semences certifiées, 2¢ :
des semences, Lolium perenne génération
Station fédéra- Lolium x hybridum
le de recher-
ches agrono- Trifolium pratense
miques, de .. .
Changins, Vicia faba (partim)
Nyon
66/402 — Basic seed/Semences de base B
Avena sativa — Certified seed, Ist genera- Cz/1
tion/Semences certifiées, 1
Hordeum vulgare génération
Triticum aestivum — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
Triticum durum tifm’/ Se.mences certifiées, 2¢
génération
Triticum spelta
66/402 . — Basic seed/Semences de base B
Secale cereale . — Certified seed, st genera- CZ/1
tion/Semences certifiées, 1r¢ .
Zea mays génération
5 CS Ustiedni kon- 66/400 — Basic seed/Semences de base B
trolni a zku- . A )
Sebni Gistav Beta vulgaris — Certified seed/Semences certi- | CZ/1
zemé&délsky fiées
. 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Central Insti- , :
tute for Con- Agrostis canina — Certified seed, 1st genera- Cz/1
trol and Te- . i tion/Semences certifiées, 1
sting in Agri- Agrostis stolonifera génération
culture, Praha . . .
Agrostis tenuis — Certified seed, 2nd genera- CZ/2

Alopecurus pratensis
Arrhenatherum elatius

Dactylis glomerata

Festuca arundinacea

Festuca ovina

Festuca pratensis

Festuca rubra
Lolium multiflorurh
Lolium perenne
Phleum pratense
Poa nemoralis

Poa palustris

tion/Semences certifiées, 2¢
génération
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Kategori — Kategorie — Category —
Nr. t:ﬁg Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemazrkninger
- Nr. i Stelle Arten . Bemerkungen
No C:)run Service Species Tl;ec.itjtellarzld g‘gg Observations
N° y Service Especes orian Observations
Pays .. . Third Country EEC L
N- Paese Servizio Specie Pays tiers CEE | Osservazioni
Nr. Land Dienst Soorten Paese terzo CEE Opmerkingen
Derde land EEG
Poa pratensis
Poa trivialis
Trisetum flavescens
Lotus corniculatus
Lupinus albus
/ Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago lupulina
Medicago sativa
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim)
Trifolium alexandrinum
Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum
Trifolium pratense
Trifolium repens
Trifolium resupinatum
Vicia faba (partim)
Vicia pannonica
Vicia sativa
Vicia villosa
— 66/402 — Basic seed/Semences de base B
Zea mays — Certified seed, Ist genera- CZ/1
tion/Semences certifiées, 1t
génération
— 69/208 — Basic seed/Semences de base B
Helianthus annuus — Certified seed, st genera- Cz/1
tion/Semences certifiées, 1
génération ’
— 69/208 — Basic seed/Semences de base B
Glycine max — Certified seed, Ist genera- Ccz/1
tion/Semences certifiées, 1
génération
. — Certified seed, 2nd genera- CZ/2

tion/Semences certifiées, 2¢
génération
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Kategori — Kategorie — Category —
Nr. [I:::g Institution ' Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemarkninger
Nr. Stelle Arten . Bemerkungen
No C;)run- Service Species Tg‘#ﬁ;ﬁd [?V%g Observations
N° p y Service Espéces Third . Observations
N ays Servizio Specie ird Country EEC Osservazioni
' Paese . Pays tiers CEE .
Nr. Dienst ' Soorten _ Opmerkingen
Land Paese terzo CEE
' Derde land ‘| EEG
1 2 3 4 : 5 6 7
6 CY Ministry of — 66/401 ’ — Basic seed/Semences de base B (a), (c)
Agriculture . , .
angd Natural Brassica oleracea convar. acephala — Certified seed, 1st genera- CzZ/1| (b),(0)
Resources tion/Semences certifiées, 1
Department of generation
Agriculture,
Nicosia
7 DDR | Amt fiir Stan- — 66/400 — Basic seed/Semences de base - B
dardisierung, , ‘ . .
MeBwesen g Beta vulgaris — Certified seed/Semences certi- |CZ/1
und Waren- fices -
priiffung,
Fachgebiet — 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Saat- und \ .. .
Pflanzgut Agrostis gigantea — Certified seed, 1st genera- CZ/1
Dresden o tion/Semences certifiées, 17
Dactylis glomerata génération -
Festuca ovina — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
Festuca pratensis tion/Semences certifiées, 2¢
génération
Festuca rubra
Lolium multiflorum
Lolium perenne
Phleum pratense
Poa pratensis
Lupinus luteus
Medicago x varia
Pisum sativum (partim)
Trifolium pratense
Vicia faba (partim)
Vicia sativa
Vicia villosa
— 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Brassica napus var. napobrassica — Certified seed, Ist genera- |1CZ/1
. ' tion/Semences certifiées, 1
Brassica oleracea convar. acephala génération
Raphanus sativus ssp. oleifera
— 66/402 — Basic seed/Semences de base B
Avena sativa — Certified seed, 1st genera- | Cz/1
tion/Semences certifiées, 1
Hordeum vu]gare génération
Triticum aestivum
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Ka{egori —_ Ka‘tegorie - Category —
:r. ll::lr:g lnssliulxltion irter Catégorie — Categoria — Categorie Bemarkninger
r. i telle rten . Bemerkungen
No Coun Service Species Trefijeland EOF Observations
o try . ) Drittland EWG .
N Service '+ Especes . Observations
Pays . . Third Country EEC -
N. Servizio Specie . Osservazioni
Nr Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
' Land Paese terzo CEE P g
Derde land EEG
i 2 3 4 5 6 7
Triticum durum — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
.. tion/Semences certifiées, 2
Triticum spelta L o
, génération
66/402 — Basic seed/Semences de base B
Secale cereale — Certified seed, 1st genera- Cz/1
tion/Semences certifiées, 17
génération
69/208 — Basic seed/Semences de base B
Brassica napus ssp. oleifera — Certified seed, 1st genera- CZ/1
) tion/Semences certifiées 1
Brassica rapa (partim) génération
Linum usitatissimum
Sinapis alba
8 E Instituto Na- 66/400 — Basic seed/Semences de base B
cional de Se- ) . . ;
millas y Plan- - Beta vulgaris — Certified seed/Semences certi- | CZ/1
tas de Vivero, fiees
Madrid .
66/401 — Basic seed/Semences de base B
‘Hedysarum coronarium — Certified seed, 1st genera- CZ/1
. tion/Semences certifiées, 11
Lotus corniculatus | génération :
Lupinus albus — Certified seed, 2nd genera- CZ/2

Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago lupulina
Medicago sativa
Medicago x varia
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partiin)
Trifolium alexandrihufn
Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum
Trifolium praten‘se
Trifolium repens

Trifolium resupinatum

Trigonella foenum-graecum

Vicia faba (partim)

Vicia pannonica

tion/Semences certifiées, 2¢
génération
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Kategori — Kategorie — Category —
:r. t::g lnsstitution Arter ~ Catégorie — Categoria — Categorie Bemarkninger
r. _ telle Arten . Bemerkungen
No Coun Service Species Tre<.i_|e|and EoF Observations
try . Drittland EWG
N° Service Espéces . Observations
Pays . . Third Country EEC -
N. Paese Servizio Specie - Pavs t; CEE Osservazioni
Nr. Dienst Soorten ays tiers Opmerkingen
Land Paese terzo CEE
Derde land EEG
1 2 3 4 5 6 7
Vicia sativa
Vicia villosa
66/401 — Basic seed/Semences de base B .
Brassica napus var. napobrassica — Certified seed, 1st genera- Cz/1
_ tion/Semences certifiées, 1
Brassica oleracea convar. acephala génération
Raphanus sativus ssp. oleifera
66/402 — Basic seed/Semences de base B
Avena sativa — Certified seed, Ist genera- Cz/1}
tion/Semences certifiées, 1r¢
Hordeum vulgare génération
Triticum aestivum — Certified seed, 2nd genera- Cz/2
Triticum durum tif)n/ Se.mences certifiées, 2¢
generation
Triticum spelta
66/402 — Basic seed/Semences de base B (d)
Zea mays — Certified seed, Ist genera- CZ/1 (d)
tion/Semences certifiées, 1
génération
69/208 — Basic seed/Semences de base B
Brassica napus ssp. oleifera — Certified seed, Ist genera- Cz/1]
. . tion/Semences certifiées, 1t
Brassica rapa (partim) génération
Glycine max
Helianthus annuus
9 GR Institcuton 66/401 — Certified seed, Ist genera- CZ/1 (b)
Ktinotrofikon . . tion/Semences certifiées, 1
Fyton/Fodder Medicago sativa génération
Crops and Pisum sativum (partim)
Pasture
Institute, Trifolium alexandrinum
Larissa . . .
Vicia sativa
10 H Orszagos Ve- 66/400 — Basic seed/Semences de base B
tomagfeliig- ) . .
yelﬁsgg Blglda- Beta vulgaris — Certified seed/Semences certi- | CZ/1
pest fiées
66/401 — Basic seed/Semences de base B
Agrostis stolonifera — Certified seed, 1st genera- CzZ/1
. tion/Semences certifiées, 1t
Dactylis glomerata génération
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_Kategori — Kategorie — Category —
Nr. t:gg Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemarkninger
Nr. Stelle Arten . ' Bemerkungen
No C:)run Service Species Tl;i(iif]tizlair:id g\gg Observations
N° y Service Espéces . Observations
Pays . . i Third Country EEC L
N. Servizio Specie . .| Osservazioni
Nr Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
' Land Paese terzo CEE P 8
Derde land EEG
1 2 3 4 5 6 7
Festuca pratensis — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
tion/Semences certifiées, 2¢
Festuca rubra génération
Lolium perenne
Phleum pratense
Lotus corniculatus
Lupinus albus
Medicago sativa
Medicago x varia
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim)
. Trifolium incarnatum
Trifolium pratense
Trifolium repens
Vicia faba (partim)
Vicia pannonica
Vicia sativa
Vicia villosa
66/401 — Basic seed/Semences de base B
Raphanus sativus ssp. oleifera — Certified seed, lst genera- Cz/1
' tion/Semences certifiées, 11 '
génération
66/402 — Basic seed/Semences de base B
Secale cereale — Certified seed, 1st genera- Cz/1
. tion/Semences certifiées, 17
Zea mays génération
69/208 — Basic seed/Semences de base B
Brassica napus ssp. oleifera — Certified seed, Ist genera- CzZ/1

Brassica nigra
Brassica rapa (partim)
Cannabis sativa
Helianthus annuus

Papaver somniferum

- Sinapis alba

tion/Semences certifiées, 1
génération
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Kategori — Kategorie — Category —

Nr. Land Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bémaerkninger
Nr Land Stelle Arten : ’ . ' Bemerkungen
" | Coun- . , . Tredjeland EQF .
No Service Species . , Observations
o try . ) Drittland EWG .
N Service ; Espéces . Observations

Pays . . Third Country EEC L
N. Servizio Specie . Osservazioni
Nr Pacse Dienst Soorten : Pays tiers CEE Opmerkingen
' Land Paese terzo CEE |- g
: . Derde land EEG v
] 2 - 3 4 5. 6 7
— 69/208 — Basic seed/Semences de base B
Glycine max — Certified seed, Ist genera- CZ/1
tion/Semences certifiées, 1r¢
génération
— Certified seed, 2nd genera- CZ/2
tion/Semences certifiées, 2¢
génération
— 69/208 — Basic seed/Semences de base B
Linum usitatissimum — Certified seed, 1st genera- Cz/1
" tion/Semences certifiées, 1r¢
génération
— Certified seed, 2nd genera- | CZr2}-
tion/Semences certifiées, 2¢
génération
— Certified seed, 3rd genera- CZ/3
tion/Semences certifiées, 3¢
génération '
11 IL Ministry of - — 66/401 ‘ — Basic seed/Semences de base B
Agriculture, . . o .
Seged and Medicago sativa — Certified seed, 1st genera- Cz/1
. tion/Semences certifiées, 1
Nursery Stock Trifolium alexandrinum tnérati
Inspection génération
Service, Yafo Trifolium repens — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
Trifolium resupinatum tion/Semences certifiées, 2¢
génération
— 66/402 " — Basic seed/Semences de base B
Avena sativa — Certified seed, 1st genera- CzZ/1
‘ tion/Semences certifiées, 1
Hordeum vulgare génération
Triticum aestivum — Certified seed, 2nd genera- Cz2/2
Triticum durum tion/Semences certifiées, 2¢
génération
Triticum spelta
— 66/402 — Basic seed/Semences de base B
Zea mays — Certified seed, 1st genera- CZ/1
tion/Semences certifiées, 11
génération
— 69/208 . — Basicseed/Semencesdebase | B
Arachis hypogaea | — Certified seed, st genera- Cz/1
. tion/Semences certifiées, 1
Gossypium spp. génération :
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Kategori — Kategorie — Category —
Nr. Land Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemarkninger
Nr Land Stelle - Arten Bemerkungen
* | Coun- . . Tredjeland EOF .
No Service Species . Observations
o try . Drittland EWG .
N Service Espéces . Observations
Pays . . Third Country EEC -
N. Servizio Specie . Osservazioni
Nr Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
" [ Land , - Paese terzo CEE p
Derde land EEG '
1 2 3 4 5 6 7
12 N Statens Plan- — 66/401 — Basic seed/Semences de base B
teavlsrad/The i ) R '
National Seed Agrostis tenuis — Certified seed, Ist genera- CZ/1
Council. As ) tion/Semences certifiées, 17
’ Dactylis glomerata génération
Festuca ovina — Certified seed, 2nd genera- CzZ/2
Festuca pratensis tifm'/ Sqmences certifiées, 2¢
génération
Festuca rubra
Lolium multiflorum
Lolium perenne
Phleum pratense
Poa pratensis
Medicago sativa
Trifolium hybridum
Trifolium pratense
‘13 NZ Ministry of — 66/400 — Certified seed/Semences certi- | CZ/1 (b)
Agriculture ) fiées
and Fisheries, Beta vulgaris (')
Wellington
— 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Dactylis glomerata — Certified seed, Ist genera- Cz/1
. tion/Semences certifiées, 1
Festuca arundinacea génération
Lolium multifiorum — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
Lolium perenne ti’on’/ Se.mences certifiées, 2¢
génération
Lolium x hybridum ‘
Phleum pratense
Trifolium pratense
Trifolium repens
— 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Brassica napus var. napobrassica — Certified seed, 1st genera- CZ/1

Brassica oleracea convar. acephala

() Kun for sukkerroe.
Nur bei Zuckerriibe. -
Solely in the case of sugar beet.
Uniquement pour betteraves sucriéres.
Unicamente per barbabietole da zucchero.
Uitsluitend voor suikerbieten.

tion/Semences certifiées, 1
génération




sienna, Okre-
gowy Inspek-
torat,

— Bydgoszcz

(}) Kun for Olieher.

Nur bei Ollein.

Solely in the case of linseed.
Uniquement pour lin oléagineux.
Unicamente per lino oleaginoso.
Uitsluitend voor oliehoudend vlas.

Agrostis stolonifera
Agrostis tenuis

Alopecurus pratensis

tion/Semences certifiées, 1
génération
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Kategori — Kategorie — Category —
Nr. Land Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemarkninger
Land A
Nr. Stelle Arten . Bemerkungen
Coun- . . Tredjeland EOF .
No Service Species . Observations
o try . ) Drittland EWG .
N Service Espéces . Observations
Pays . . Third Country EEC L
N. Servizio Specie . Osservazioni
Nr Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
) Land Paese terzo CEE P g
Derde land EEG
1 2 3 4 5 6 7
— 66/402 — Basic seed/Semences de base B
Avena sativa — Certified seed, 1st genera- CzZ/1
| tion/Semences certifiées, 11
Hordeum vulgare génération
Triticum aestivum — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
Triticum durum tion/Semences certifiées, 2¢
génération
— 69/208 — Basic seed/Semences de base B
Linum usitatissimum (1) — Certified seed, 1st genera- Cz/1
tion/Semences certifiées, 1
génération
14 P Direc¢ao-Ge- — 66/401 — Certified seed, Ist genera- CzZ/1 (b)
ral de Protec- . tion/Semences certifiées 1r¢
¢do da Produ- Lupinus albus génération
¢ao Agricola, : TR . '
Lisboa Lupinus angustifolius — Certified seed, 2nd genera- CZ/2 (b)
Lupinus luteus tion/Semences certifiées, 2¢
génération
Trifolium resupinatum
Vicia sativa
‘ Vicia villosa
— 66/402 — Basic seed/Semences de base B
Zea mays — Certified seed, 1st genera- CZ/1
tion/Semences certifiées, 1r¢
génération
15 PL Ministerstwo — 66/400 — Basic seed/Semences de base B
Rolnictwa . ) ) :
Departament Beta vulgaris — Certified seed/Semences certi- |CZ/1
Produkcji | fiées
Roslinnej i
Ochrony ros-
lin, Warszawa — 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Inspekcja Na- Agrostis gigantea — Certified seed, Ist genera- Cz/1
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Nr.
Nr.
No
NO

Nr.

Land
Land
Coun-
try
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten
Species
Espéces
Specie
Soorten

Kategori — Kategorie — Category —
Catégorie — Categoria — Categorie

Tredjeland
Drittland
Third Country
Pays tiers
Paese terzo
Derde land

EQF
EWG
EEC
CEE
CEE
EEG

Bemarkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

5

Gdansk
Krakow
Poznan
Warszawa

Wroclaw

Arrhenatherum elatius
Dactylis glomerata
Festuca arundinacea
Festuca ovina
Festuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multiflorum
Lolium perenne
Lolium x hybridum
Phleum pratense

Poa palustris

Poa pratensis

Lotus corniculatus
Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago lupulina
Medicago x varia
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim) |
Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum
Trifolium pratense
Trifolium repens
Vicia faba (partim)
Vicia sativa

Vicia villosa

66/401

Brassica napus var. napobrassica
Brassica oleracea convar. acephala

Raphanus sativus ssp. oleifera

— Certified seed, 2nd genera-
tion/Semences certifiées, 2¢
génération

— Basic seed/Semences de base

— Certified seed, Ist genera-
tion/Semences certifiées, 1
- génération

CZ/2

CZ/1
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Kategori — Kategorie — Category —

Nr. Land Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemarkninger
Nr Land Stelle Arten Bemerkungen
" | Coun- . ; Tredjeland EQF 18
No Service Species . Observations

o try . ) Drittland EWG .
N p Service Espéces . Observations
ays . . Third Country EEC .
N. Servizio Specie . Osservazioni
Nr Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
" | Land Paese terzo CEE pmerkinge
. Derde land EEG
1 2 3 4 5 6 7
16 | R Ministerul — 66/400 — Basic seed/Semences de base B
Agriculturii si ) . e .
Industriei Ali- Beta vulgaris — Certified seed/Semences certi- |CZ/1
mentare — ' figes
Inspectia de .
Stat pentru — 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Calitatea Se- )
mintelor i Alopecurus pratensis — Certified seed, 1st genera- Cz/1
Materialului i tion/Semences certifiées, 1
S Z enaluiu Dactylis glomerata génération
aditor, .
Bucuregti Festuca pratensis — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
Festuca rubra tion/Semences certifiées, 2¢
génération
Lolium multiflorum
Lolium perenne
Phleum pratense
Poa pratensis
Lotus corniculatus
Lupinus albus
Medicago sativa
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim)
Trifolium pratense '
Trifolium repens
Vicia faba (partim)
Vicia sativa
Vicia villosa
— 66/401 — Basic seed/Semences de base ‘B
Brassica napus var. napobrassica — Certified seed, Ist genera- . CzZ/1
- . tion/Semences certifiées, 1
Raphanus sativus ssp. oleifera génération
— 66/402 — Basic seed/Semences de base B
Zea mays . — Certified seed, st genera- CZ/1
tion/Semences certifiées, 1
génération
— 69/208 — Basic seed/Semences de base ' B
Brassica napus ssp. oleifera — Certified seed, 1st genera- CZ/1

Brassica nigra
Brassica rapa (partim)

Cannabis sativa

tion/Semences certifiées, I
génération -




' Official Journal of the European Communities

12. 9. 80

No L 240/46

Land

Kategori — Kategorie — Category —
Catégorie — Categoria — Categorie

Nr. Institution Arter Bemarkninger
Nr. é“j:: Stelle Arten Tredieland EQF Bemerkungen
No Service Species redjetan Observations
o try . Drittland EWG .
N Service Espéces . Observations
Pays .. . Third Country EEC L
N. Servizio Specie . Osservazioni
Nr Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
’ Land Paese terzo CEE
Derde land EFKG
1 2 3 4 5 6 7
Carum carvi
Glycine max
Helianthus annuus
Linum usitatissimum
Papaver somniferum
Sinapis alba
17 | RCH | Servicio Agri- 66/400 — Basic seed/Semences de base B
cola y Gana- . . .
deroyUnidad Beta vulgaris — Certified seed/Semences certi- | CZ/1
Tecnica de fices
Semillas, San-
tiago de Chile 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Dactylis glomerata — Certified seed, Ist genera- Cz/1
. tion/Semences certifiées, 1
Festuca arundinacea génération :
Festuca ovina — Certified seed, 2nd genera- CzZ/2
Festuca pratensis tion/Semences certifiées, 2¢
génération
Festuca rubra
Lolium multiflorum
Lolium perenne
Lolium x hybridum
Trifolium pratense
667402 ’ — Basic seed/Semences de base B
Avena sativa — Certified seed, Ist genera- CzZ/1
tion/Semences certifiées, 1r¢
Horde}lm vulgare génération
Triticum aestivum — Certified seed, 2nd genera- CzZ/2
Triticum durum tion/Semences certifiées 2¢ gé-
nération
Triticum spelta
66/402 — Basic seed/Semences de base B
Secale cereale — Certified seed, 1st genera- CZ/1
tion/Sémences certifiées, 11 -
génération
18 S Statens utsé- 66/400 — Basic seed/Semences de base B
deskontroll, Beta vulgari . _
eta vulgaris . .
Solna g — Certified seed/Semences certi- |CZ/1

fiées
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Kategori — Kategorie — Category —
Nr. t:gg Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemarkninger
Nr. i Stelle Arten . Bemerkungen
No Coun Service Species Trec.i_]eland EQF Observations
o try . ) Drittland EWG .
N Service Espéces . Observations
Pays .. . Third Country EEC L
N. Servizio Specie . Osservazioni
Nr Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
’ Land , Paese terzo CEE pmerkinge
Derde land EEG
I 2 3 4 5 6 7
— 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Agrostis canina — Certified seed, Ist genera- Cz/1
A o tion/Semences certifiées, 11¢
grostis gigantea génération
Agrostis stolonifera — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
Agrostis tenuis tion/Semences certifiées, 2¢
. génération
Alopecurus pratensis
 Dactylis glomerata
Festuca arundinacea
- Festuca ovina

Festuca pratensis

Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne

Phleum bertolonii

Phleum pratense

Poa annua

Poa nemoralis

Poa palustris

Poa pratensis

Poa trivialis

Lupinus angustifolius

Lupinus luteus

Medicago lupulina

Medicag'o sativa

Pisum sativum (partim)

Trifolium pratense

Trifolium repens

Vicia faba (partim)

Vicia sativa

Vicia villosa

— 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Brassica napus var. napobrassica — Certified seed, Ist genera- cz/1
Brassica ol hal tion/Semences certifiées, 1t ‘
rassica oleracea acephala génération
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Kategori — Kategorie — Category —
Nr. t:gg Institution ' Arter Catégoric — Categoria — Categorie Bemarkninger
Nr. Stelle Arten . Bemerkungen
No C:)run- Service Species TI;?iitJSal;I:id g\gg Observations
N° y Service ‘ Espéces . Observations
Pays .. . Third Country EEC L
N. Paese Servizio Specie Pays tiers CEE | Osservazioni
Nr. Land Dienst Soorten Paese (erzo CEE Opmerkingen
‘ Derde land EEG
1 2 ! 3 4 5 6 7
— 66/402 — Basic seed/Semences de base B
Avena sativa — Certified seed, 1st genera- Cz/1
tion/Semences certifiées, 1
Hordeum vulgare génération
Triticum aestivum — Certified seed, 2nd genera- CzZ/.2
Triticum durum tion/Semences certifiées, 2¢
génération
Triticum spelta
66/402 — Basic seed/Semences de base B
Secale cereale ' — Certified seed, lst genera- CZ/1
tion/Semences certifiées, 1re
génération
— 697208 — Basic seed/Semences de base B
Brassica napus ssp. oleifera — Certified seed, 1st genera- Cz/1
. . tion/Semences certifiées, 1
Brassica rapa (partim) génération
Cannabis sativa
Linum usitatissimum .
Papaver somniferum
‘Sinapis alba
19 SF Valtion Sie- — 66/401 — Basic seed/Semences de base B
mentarkastus- . . .
laitos. Helsin- Agrostis tenuis — Certified seed, 1st genera- Czn
0o i tion/Semences certifiées, 1t
Dactylis glomerata génération
Festuca pratensis — Certified seed, 2nd genera- CzZ2
Festuca rubra tion/Semences certifiées, 2°
génération
Lolium perenne ’
Phleum pratense ‘
Poa pratensis
Medicago sativa
Pisum sativum (partim)
Trifolium hybridum
Trifolium pratense
Vicia faba (partim)
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Kategori — Kategorie — Category —
Nr. E:g Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie __| Bemarkninger
Nr. C Stelle Arten Tredi Bemerkungen
No oun- Service Species redjeland EOF | Observations
tr : P Drittland EWG
N° y Service Espéces Observation
Pays i pec Third Countr EEC s >
N. Servizio Specie . y Osservazioni
Nr. Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
Land ‘ Paese terzo CEE P &
Derde land EEG
1 2 3 4 5 6 7
20 | TR | Tanm Ve — 66/400 ’ — Certified seed/Semences certi- | CZ/1 (b)
Hayvancilik . fiées
Bakanlig1, An- Beta vulgaris (1)
kara
21 USA | — Alabama 66/400 — Basic seed/Semences de base B
Crop Im- ) . .
provement Beta vulgaris (1) — Certified seed/Semences certi- |CZ/1
Associa- fices
tion, Inc. \
Alask 66/401 — Basic seed/Semences de base B
— Alaska
Crop Im- Agrostis canina — Certified seed, 1st genera- Cz/1
_ provement L tion/Semences certifiées, 1t
Associa- Agrostis gigantea génération )
tion : :
Agrostis stolonifera — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
— Arizona Agrostis tenuis tion/Semences certifiées, 2¢ -
Crop Im- génération
provement Alopecurus pratensis
Associa- .
tion Arrhenatherum elatius
— Arkansas Dactylis glomerata
State Plant Festuca arundinacea
Board, Di-
vision of Festuca ovina
Seed Certi- .
fication Festuca pratensis
— California Festuca rubra
Crop Im- Lolium multiflorum
provement ‘
Associa- Lolium perenne 3
tion . s
Lolium x hybridum
— Colorado ..
Seed Gro- Phleum bertolonii
wers’ As- Phleum pratense
sociation
Poa annua
— Delaware
Crop Im- Poa nemoralis
‘:S(;\éirir;?m Poa palustris
tion Poa pratensis
— Florida Poa trivialis
Depart- )
ment of Trisetum flavescens
Agriculture

(") Kun for sukkerroe.
Nur bei Zuckerriibe.

Solely in the case of sugar beet.

Uniquement pour betteraves sucriéres.
Unicamente per barbabietole da zucchero.

Uitsluitend voor suikerbieten.
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Kategori — Kategorie — Category — ,
Nr. tzxg Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemarkninger
Nr. -Stelle Art .
No Coun- Service Sp::cei:s Tredjeland EoF Beglefku{lgen
S . ! \ Drittland EWG | Observations
N Service Espéces Ob i
Pays .. : servations
N. p Y Servizio Specie Th;)rd Country EEC Osservazioni
aese . ays tiers CEE .
Nr. Land Dienst Soorten Paese terzo CEE Opmerkingen
Derde land EEG
1 2 3 4 5 6 7
Georgia Hedysarum coronarium
Crop Im- .
provement Lotus corniculatus
Associa- Lupinus albus
tion, Inc. '
Lupinus angustifolius
Idaho
Crop Im- Lupinus luteus
rovement ) )
pAss ocia- Medicago lupulina
tion, Inc. Medicago sativa
Hlinois Medicago x varia
Crop Im-
provement Onobrychis viciifolia
Associa- ) . )
tion, Inc. Pisum sativum (partim)
Indiana Trifolium alexandrinum
Crop Im- Trifolium hybridum
provement
Associa- Trifolium incarnatum
tion, Inc. o
Trifolium pratense
Iowa Crop o
Improve- Trifolium repens
ment Asso- Trifolium resupinatum
ciation
Trigonella foenum-graecum
Kansas '8 8
Crop Im- Vicia faba (partim)
provement . .
Associa- Vicia pannonica
tion Vicia sativa
Kentucky C .
Seed Im. Vicia villosa
. provement ‘
;?g;ocna- 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Louisi Brassica napus var. napobrassica — Certified seed, 1st genera- Cz/1
Doulslana _ tion/Semences certifiées, 1r
m:f:n;t: Brassica o]era‘cea convar. acephala génération
Agricul- Raphanus sativus ssp. oleifera
ture, Divi-
sion of
Entomolo- .
gy 66/402 — Basic seed/Semences de base B
Maine De- Avena sativa — Certified seed, 1st genera- CZ/1
partment Hord | tion/Semences certifiées, 1 '
of Agricul- ordeum vulgare génération
ture, Divi- Oryza sativa — Certified seed, 2nd genera- Cz2/2
sion of Triticum aestivum tion/Semences certifiées, 2¢
Plant In- : génération
dustry Triticum durum

Triticum spelta
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Kategori — Kategorie — Category —

Land Catégorie — Categoria — Categorie

Nr. Land Institution " Arter Bemarkninger

Nr. Stelle Arten . Bemerkungen
Coun- . - Tredjeland EQF .

No r Service Species Drittland EWG Observations

N° y Service Espéces Observations

N. : ays Servizio Specie _Th;)r: Sg:;lstry _ EE(E: ‘Osservazioni
Nr. acse Dienst Soorten y

Land Paese terzo CEE Opmerkingen
‘ Derde land EEG

] 2 3 4 ' 5 6 7

— Maryland — 66/402 — Basic seed/Semences de base B

State
Board of Secale cereale — Certified seed, Ist genera- Cz/1

. tion/Semences certifiées, 1%
Agricul- Zea mays

ture, Depart- génération
ment of _ ‘
Agronomy — 69/208 — Basic seed/Semences de base B

— Michigan Arachis hypogaea — Certified seed, Ist genera- Cz/1
Crop Im- o tion/Semences certifiées, 17
provement Brassica juncea génération
?ssocm- . Brassica napus ssp. oleifera

ion .

. Brassica nigra

— Minnesota §

Crop Im- Brassica rapa (partim)
provement _ _
Associa- Cannabis sativa

tion Caruni carvi

— Mississip-
pi Seed
Improve- Gossypium spp.

ment Asso- ]
ciation Helianthus annuus )

Glycine max

— Missouri Linum usitatissimum

Seed Im-

provement
Associa- Sinapis alba
tion

Papaver somniferum

— Montana
Seed Grow-
er’s As-
sociation

— Nebraska
Crop Im-
provement
Associa-
tion

-

— Nevada
Depart-
ment of
Agricul-
ture,
Division
of Plant
Industry

e

— New Jer-
sey De-
partment
of Agricul-
ture, Divi-
sion of
Plant In-
dustry
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No L 240/52
Kategori — Kategorie — Category —
Nr. Land Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemerkninger
Nr Land Stelle Arten . Bemerkungen
" | Coun- . - Tredjeland EQF .
No Service Species . Observations
o try . ) Drittland EWG .
N Service Espéces . Observations
Pays .. . Third Country EEC L
N. Servizio Specie . Osservazioni
Nr Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
’ Land Paese terzo CEE g
' Derde land EEG
1 2 3 4 5 6 7
New Mexi-

co Crop
Improve-
ment Asso-
ciation

New York
Seed Im-
provement *
Coop, Inc.

North
Carolina
Crop Im-
provement
Associa-
tion, Inc.

North Da-
kota State
Seed De- -
partment

Ohio Seed
Improve-
ment Asso-
ciation

Oklahoma
Crop Im-
provement
Associa-
tion

Oregon
State Uni-
versity, Ex-
tension
Service

‘Pennsylva-
nia State
Depart-
ment of
Agricul-
ture, Bureau
of Plant
Industry

South
Carolina
Crop Im-

‘provement

Associa-
tion

South Da-
kota Crop
Improve-
ment Asso-
ciation
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Kategori — Kategorie — Category —
Nr. I[:: Eg Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemearkninger
Nr. Stelle Arten . Bemerkungen
No C:)run Service Species T[;eqtjglarzjd 532 Observations
N° y Service Espéces oritan Observations
Pays . . Third Country EEC -
N. Servizio Specie . Osservazioni
Nr Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
) Land Paese terzo CEE
Derde land EEG
1 2 3 4 5 6 7
Tennessee

Crop Im-
provement
Association

Texas De-
partment
of Agricul-
ture

Utah Crop
Improve-
ment Asso-
ciation

Utah Agri-
cultural
Experi-
ment Station

Vermont
Depart-
ment of
Agriculture

Virginia
Crop Im-

provement
Association

Washing-
ton State
Crop Im-
provement
Associa-
tion Inc.

Washing-
ton State
‘Depart-
ment of
Agricul-
ture, Seed
Branch

West Vir-
ginia Asso-
ciated
Crop Gro-
wers’ As-
sociation

Wisconsin
Crop Im-
provement
Association

Wyoming
Seed Certi-
fication
Service
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Kategori — Kategorie — Category —
Nr. t::g Institution Arter . Catégorie — Categoria — Categorie Bemarkninger
Nr. Coun- Stel}e Arte:n Tredjeland EGF Bemerkupgen
No Service Species . Observations
o try . Drittland EWG .
N Service Espéces . Observations
Pays .- . Third Country EEC -
N. Servizio Specie . Osservazioni
N Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
r Land tens Paese terzo CEE P g
Derde land EEG
1 2. 3 4 ’ 5 6 . 7
22 YU Poljoprivredni — 66/400 — Basic seed/Semences de base B
fakultet Novi o . . . )
Sad Beta vulgaris — Certified seed/Semences certi- | CZ/1
fiées :
Institut Za X
Ratarstvo I — 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Povrtarstvo
Novi Sad Medicago sativa — Certified seed, 1st genera- CZ/1
. . tion/Semences certifiées, 1
Institut Za Trifolium pratense snérati ’
! génération
Opl. I Proizv. :
Bilja Zagreb — Certified seed, 2nd genera- Czs ﬂ '
tion/Semences certifiées, 2¢
génération
— 66/401 — Basic seed/Semences de base B
Brassica oleracea convar. acephala — Certified seed, Ist genera- Cz/1
. . tion/Semences certifiées, 1r¢
Raphanus sativus ssp. oleifera _génération
T — 66/402 — Basic seed/Semences de base B
Zea mays — Certified seed, 1st genera- Cz/1
' tion/Semences certifiées, 1re
génération
— 69/208 — Basic seed/Semences de base B
Brassica napus ssp. oleifera — Certified seed, 1st genera- CZ/1
. . ’ tion/Semences certifiées, 1
Brassica rapa (partim) génération
- — 69/208 — Basic seed/Semences de base B
Glycine max — Certified seed, 1st genera- Cz/1
tion/Semences certifiées, 1
génération
— Certified seed, 2nd genera- CZ/2
tion/Semences certifiées, 2¢
génération
23 ZA Division of — 667401 — Basic seed/Semences de base B
Plant and . . .
Seed Control Agrostis tenuis — Certified seed, st genera- Cz/1
Department of Dactvlis glomerata tlf)n/ Semences certifies, 1
Agriculture yise generation
and Fisheries Festuca arundinacea — Certified seed, 2nd genera- CZ/2
Afdeling Lolium multiflorum tion/Semences certifiées, 2°
Plant- en A génération
Saadbeheer, Lolium perenne
Departement . .
van Landbou Lolium hybridum
en Visserij, Medicago lupulino /
Pretoria
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Kategori — Kategorie — Category —

Nr. | Land Institution Arter Catégorie — Categoria — Categorie Bemarkninger
Nr Land Stelle Arten Bemerkungen
" | Coun- . : Tredjeland EQF N8
No Service Species . Observations

o try . ) Drittland EWG .
N Service Espéces . Observations
Pays o . Third Country EEC -
N. Servizio Specie . Osservazioni
Nr Paese Dienst Soorten Pays tiers CEE Opmerkingen
' Land Paese terzo CEE P g
Derde land EEG
1 2 3 4 5 6 7
Medicago sativa
Pisum sativum (partim)
Trifolium pratense
Trifolium repens '
66/401 — Basic seed/Semences de base B
Lupinus albus - — Certified seed, 1st genera- Cz/1
. L tion/Semences certifiées, 17
Lupinus angustifolius génération
Lupinus luteus — Certified seed, 2nd genera- CZ/2 .
tion/Semences certifiées, 2¢
génération
— Handelssaatgut/Commercial COM
seed
66/401 — Basic seed/Semences de base B
Brassica oleracea convar. acephala — Certified seed, st genera- cz/1
Raphanus sativus ssp. oleifera tion/Semences certifiées, 1
génération
66/402 — Gesertifiseerde basissaad/ B (e
Certified basic seed
Zea mays
— Gesertifiseerde Saad/Certified | CZ/1 (e)
Seed
69/208 — Basic seed/Semences de base B
Arachis hypogaea
. ypog — Certified seed, 1st genera- Cz/1
Brassica juncea tion/Semences certifiées, 1
. . génération
Brassica nigra
Glycine max
Gossypium spp.
Helianthus annuus
Linum usitatissimum (1)
Sinapis alba

(1) Kun for Olieher.
Nur bei Ollein.
Solely in the case of linseed.
Uniquement pour lin oléagineux.
Unicamente per lino oleaginoso.

Uitsluitend voor olievlas.




No L 240/56

Official Journal of the European Communities

12. 9. 80

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

PART II
CONDITIONS

Basic seed and certified seed shall be officially certified and its packages ofﬁcxally sealed
and marked in accordance with the OECD schemes for the varietal certification of’ seed
moving in international trade, as follows:

— sugar beet seed and fodder beet seed, in the case of seed referred to in Directive 66/400/
EEC,

— herbage and oil seed in the case of seed referred to in Directives 66/401/EEC and 69/

208/EEC,

— cereal seed, in the case of seed referred to in Directive 66/402/EEC, where specie‘s other
than Zea mays are concerned,

— maize seed, in the case of Zea mays seed referred to in Directive 66/402/EEC.

The quality of the seed shall meet the requirements of Community rules.

In the case of certified seed of the first generation, the basic seed, and, in the case of certi-
fied seed of the second generation, the certified seed of the preceding generation shall have
been officially controlied or certified in a third country which has been granted equivalence
in the same way for the same species or within the Community.

Field inspection shall be carried out by the services of the producer country or by any legal

person, whether governed by public or by private law of that country, acting under the res-

ponsibility of such services, provided that such person derives no private gain from the
result of the inspection.

The conditions other than those relating to varietal identity and varietal purity which the
seed shall satisfy are laid down in:

— Directive 66/401/EEC, Annex 11,

— Directive 66/402/EEC, Annex 11,

— Directive 69/208/EEC, Annex II.

In respect of beet the conditions shall be those laid down by the OECD scheme.

For the purpose of checkmg that the abovementioned conditions have been satisfied, sam-
ples shall be taken officially in accordance with appropriate methods and their weights shall

conform to the weight stipulated under the method mentioned below, taking into account
those specified by:

— Directive 66/400/EEC, Annex II, second indent,

— Directive 66/401/EEC, Annex I1I, columns 3 and 4,
—_— Directive 66/402/EEC, Annex 111, columns 3 and 4,
— Directive 69/208/EEC, Annex II1, columns 3 and 4.

The above examinations shall be undertaken according to a scientific method for seed test-
ing officially recognized.

The official lable shall give the following additional information:

— a statement that the seed complies with EEC rules and standards (not appl'icable in res-
pect-of beet seed),

— a statement on the seed testing method utilized,

— date of official sealing,
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— in the case of hybrids of Zea mays, category ‘Certified seed’: type of hybrid,

— country of production,

— declared net or gross weight or.declared number of pure seeds or in the case of beet seed
clusters,

— where weight is indicated and granulated pesticides, pelleting substances or other solid
additives are used, the nature of the additive and also the approximate ratio between the
weight of pure seed and the total weight.

This information may also appear on another official label which, in addition, shall give the

name of the service and of the country.

1.5. An official notice placed inside the package shall give at least the reference number of the
lot, the species and the variety; in addition, in the case of beet seed, it shall be stated, where
appropriate, whether the seed is monogerm or precision seed.

This notice is not necessary if the minimum information is printed indelibly on the package

or an adhesive label or a label of non-tear material is used.

1.6. Any chemical treatment of the seed and the active substance shall be noted either on the
official label or on a special label as well as on the container or inside it. :

1.7. All information required for official labels, for official notices and for packages shall be
given in at least one of the official languages of the European Communities.

2. Commercial seed shall be officially controlled and its containers officially sealed and
marked in accordance with national provisions. The quality of the seed shall meet the
requirements of Community rules.

This category applies exclusively to lupins rich in alkaloids.

2.1. The conditions which seed must satisfy shall be those laid down in Annex II to Directive
66/401/EEC. '

For the purpose of checking that the abovementioned conditions have been satisfied, sam-
ples shall be taken officially in accordance with appropriate methods, and their weights
shall conform to the weight stipulated under the method mentioned below, taking into
account those specified by Directive 66/401/EEC, Annex III, columns 3 and 4. The above
examinations shall be undertaken according to a scientific method for seed testing officially
recognized. : ' )

2.2. The official label shall include the following information:
— control service and country,
— a statement that the seed complies with EEC rules and standards,
— a statement on the seed testing method utilized, ‘
— the words ‘commercial seeds (not certified as to variety)’,
— reference number of the lot, |
— date of official sealing,
— species; and a statement to specify that the lupins are bitter,
— region of production
— declared net or gross weight or declared number of pure seeds,
~— where weight is indicated and granulated pesticides, pelleting substances or other solid
additives are used, the nature of the additive and also the approximate ratio between the

weight of pure seed and the total weight.

The colour of the label shall be brown.
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2.3.

24.

'2.5.

An official notice placed-inside the package shall include the information provided for in
the fourth, fifth and seventh indents of point 2.2 above.

This notice is not necessary if the minimum information is printed indelibly on the package
or if an adhesive label or a label of non-tear material is used.

Any chemical treatment of the seed and the active substance shall be noted either on the
official label or-on a special label as well as on the container or inside it.

All information required for official labels, for official notices and for packages shall be

‘given in at least one of the official languages of the European Communities.

Conditions applicable where reference is made to them in column 7 of the table referred to in
Part I, point 2

(a) The seed of the preceding generation shall have been officially controlled within the
Community in accordance with the provisions applicable to the certification of basic
seed.

(b) In place of the condition laid down in point 1.1, in the case of certified seed of the first
generation, the basic seed and, in the case of certified seed of the second generation, the
certified seed of the preceding generation shall have been officially certified in the Com-
munity.

Where this condition is applicable, the official label shall also give a statement that the
basic seed or, in the case of certified seed of the second generation, the certified seed of
the preceding generation has been certified in the Community.

(c) The seed shall have been produced on a holding directly supervised by the State.
(d) Hybrid varieties only.

(e) The condition laid down in point 1 of the fourth indent above is not applicable. The
seed shall be officially certified and its container sealed in accordance with national
provisions. The quality of the seed shall meet the requirements of Community rules. The
conditions referred to in points 1.1, 1.2, 1.3, 1.5, 1.6 and 1.7 for maize seed shall also

apply.
The official label shall include the following information:
— certification service and country,
— a statement that the seed complies with EEC rules and standards,
— a statement on the seed testing method utilized,
— reference number of the lot,
— date of official sealing,
— species,
— variety,
— in the case of hybrids:
— for seed of the category ‘b‘asic seed’: inbred line on hybrid,

—for seed of the category ‘certified seed’: type of hybrid and, where basic seed has not

been certified within the Community, a statement that the basic seed has been offi- .

cially examined,
— category (basic seed or certified seed),

— country of production,
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— declared net or gross weight or declared number of pure seeds,

— where weight is indicated and granulated pesticides, pelleting substances, or other solid
additives are used, the nature of the additive and also the approximate ratio between the

weight of pure seeds and the total weight.

The colour of the label shall be:
— white for basic seed,

— blue for certified seed.
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